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03.07.2025 

 

I henhold til § 37, stk. 1 i Forretningsorden for Inatsisartut, fremsætter jeg hermed følgende 

spørgsmål til Naalakkersuisut: 

 

Spørgsmål til Naalakkersuisut: 

 

1. Er formanden for Naalakkersuisut Jens-Frederik Nielsen (Demokraatit) øverst 

ansvarlig, for det selvstyreejet selskab Tusass A/S, på vegne af ejerne? 

 

2. Hvilke love og krav skal ændres, hvis det skal være muligt for enhver at få adgang til 

satellitbaseret internetforbindelse, såsom OneWeb, Starlink eller lignende, på en 

fri og uafhængig måde, uafhængigt Tusass A/S eller de offentlige? 

 

3. Hvis brugerne, for eksempel i Østgrønland og Nordgrønland (Avanersuaq), får 

mulighed for frit at tilslutte sig satellitbaseret internet mod betaling, er 

Naalakkersuisut bekymret for, at det vil medføre mindre indtægt for Tusass A/S? 

Hvis ja, bedes det samlede forventede indtægtstab oplyst. 

 

4. Yderdistrikterne, som udelukkende har satellitforbindelser eksklusivt leveret af 

Tusass A/S, og som har haft afbrydelser i dagevis til internetforbindelsen, er de 

betalende forbrugere blevet kompenseret for de perioder de ikke har haft 

forbindelse? 

 

5. Bliver Tusass A/S på nogen måde pålagt af Naalakkersuisut, som ejere, til at skabe 

overskud? Hvis ja, hvor stor har disse krav om overskud været i de seneste år 

kræves besvaret. 

 

6. Hvor stor økonomisk støtte modtager Tusass A/S, for eksempel til udsendelse af 

TV/Radio og til andre formål – opgjort samlet?  

 

(Medlem af Inatsisartut Pele Broberg, Naleraq) 

 

 

Begrundelse: 

Tusass A/S har gennem samfundet hvert år modtaget et overskud på over 100 mio. kr., og nu 

senest et overskud på 170 mio. kr., også selvom forbindelserne i yderdistrikterne ofte er 

ubrugelige. Samtidig har borgerne i disse områder ikke mulighed for at vælge bedre 

løsninger, da de er tvunget til at benytte én bestemt udbyder, hvorfor spørgsmålene stilles. 
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Spørgsmålene kræves skriftligt besvaret indenfor ti (10) arbejdsdage. I tvivlsspørgsmål 

omkring oversættelsen skal der tages udgangspunkt i den grønlandsksproget version. 


